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TELECOMANDO PER TV E DECODER. Impostare il telecomando È 

SEMPLICISSIMO: 1) premere SET (sul telecomando del decoder) per 3 secondi. 

Il LED (il pulsante grigio in alto a destra) diventerà rosso. 2) Premere "TV 

Control" nella parte superiore di uno dei pulsanti che vogliamo memorizzare es. 

VOL +, ed a questo punto il pulsante LED del decoder comincerà a lampeggiare. 

3) Puntare il telecomando del decoder verso quello della TV a circa 3-5 cm di 
distanza l’uno dall’altro, in modo che i sensori a infrarosso possano comunicare. 

4) Premere per 2 secondi il pulsante sul telecomando della TV che vogliamo 

trasferire, per esempio VOL +, adeso il LED smetterà di lampeggiare e 

memorizzerà il comando. Nota bene che il decoder rimarrà in modalità 

apprendimento, per cui bisogna ripetere la procedura spiegata nei punti 2-4 per 

trasferire le altre funzioni. 5) Una volta trasferito anche il pulsante ON/OFF (il 

pulsante grigio che accende e spegne la TV con il telecomando del decoder), 

premere il pulsante SET per salvare ed uscire.   
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Nuotolinio valdymo pultelis tiek televizoriui, tiek dekoderiui. Atlikti nuotolinio 

valdymo pultelio nustatymus LABAI PAPRASTA: 1) paspauskite SET (dekoderio 

nuotolinio valdymo pultelyje) ir palaikykite 3 sekundes. LED mygtukas (pilkas 

mygtukas viršuje dešinėje) pradės šviesti raudonai. 2) Vieno mygtuko, kurį norime 

įsiminti, viršuje paspauskite „TV Control“, pvz. VOL +, tuo metu pradės mirksėti 

dekoderio LED mygtukas. 3) Nukreipkite dekoderio nuotolinio valdymo pultelį ir 

televizoriaus nuotolinio valdymo pultelį vienas prieš kitą maždaug 3–5 cm 

atstumu, kad infraraudonųjų spindulių jutikliai galėtų susisiekti. 4) 2 sekundes 

palaikykite paspaudę televizoriaus nuotolinio valdymo pultelio mygtuką, kurį 

norite perkelti, pavyzdžiui, VOL +, tuomet LED mygtukas nustos mirksėti ir 

įsimins komandą. Atminkite, kad dekoderis liks mokymosi režime, todėl 

pakartokite 2–4 punktuose aprašytus veiksmus, kad perkeltumėte kitas funkcijas. 

5) Perkėlę ir įjungimo / išjungimo mygtuką (pilkas mygtukas, kuris įjungs ir 

išjungs televizorių naudojant dekoderio nuotolinio valdymo pultelį), paspauskite 

mygtuką SET, kad išsaugotumėte nustatymus ir išeitumėte. 
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COMANDOS DE CONTROLO REMOTO PARA O TELEVISOR E O DESCODIFICADOR. 

A configuração do telecomando é MUITO SIMPLES: 1) prima SET (no controlo remoto do 

descodificador) durante 3 segundos. O LED (botão cinzento no canto superior direito) fica vermelho 

sólido. 2) Prima “TV Control” na parte superior de um dos botões que pretende memorizar, por 

exemplo, VOL +; neste momento, o botão LED do descodificador começa a piscar. 3) Aponte o 

telecomando do descodificador e o telecomando da TV um para o outro, a cerca de 3-5 cm de 

distância, para que os sensores de infravermelhos possam comunicar. 4) Premir durante 2 segundos o 

botão do telecomando do televisor que se pretende transferir, por exemplo, VOL +, o LED deixa de 

piscar e memoriza o comando. O descodificador permanecerá em modo de aprendizagem, pelo que 

deve repetir o procedimento dos pontos 2-4 para transferir as outras funções. 5) Depois de ter 

transferido também o botão ON/OFF (o botão cinzento que permite ligar e desligar o televisor com o 

telecomando do descodificador), prima o botão SET para guardar e sair. 
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REMOTE CONTROL CONTROLS BOTH TV AND DECODER. Setting up the remote control is 

VERY SIMPLE: 1) press SET (on the decoder remote control) for 3 seconds. The LED (grey button at 

the top right) will become solid red. 2) Press "tv control" at the top of one of the buttons we want to 

memorize e.g. VOL +, at this point the decoder LED button will start to flash. 3) now point the decoder 

remote control and the TV remote control in front of each other at about 3-5cm, so the infrared sensors 

can communicate. 4) press for 2 seconds the button on the TV remote control that we want to transfer, 

for example, VOL +, now the LED will stop flashing and memorize the command. Please note the 

decoder will remain in learning mode so repeat the procedure in points 2-4 to transfer the other 

functions. 5) once you have also transferred the ON/OFF button (the grey button that will turn the TV 

on and off with the decoder remote control), press the SET button to save and exit. 
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ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΉΡΙΑ ΤΌΣΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΤΗΛΕΌΡΑΣΗ ΌΣΟ ΚΑΙ ΓΙΑ ΤΟΝ ΑΠΟΚΩΔΙΚΟΠΟΙΗΤΉ. 

Η ρύθμιση του τηλεχειριστηρίου είναι ΠΟΛΥ ΑΠΛΗ: 1) πατήστε το SET (στο τηλεχειριστήριο του 

αποκωδικοποιητή) για 3 δευτερόλεπτα. Η λυχνία LED (γκρι κουμπί πάνω δεξιά) θα γίνει σταθερά 

κόκκινη. 2) Πατήστε "TV Control" στο πάνω μέρος ενός από τα κουμπιά που θέλουμε να 

απομνημονεύσουμε π.χ. VOL +, σε αυτό το σημείο το κουμπί LED του αποκωδικοποιητή θα αρχίσει να 

αναβοσβήνει. 3) Στρέψτε το τηλεχειριστήριο του αποκωδικοποιητή και το τηλεχειριστήριο της 

τηλεόρασης το ένα μπροστά από το άλλο σε απόσταση περίπου 3-5 εκατοστών, ώστε οι αισθητήρες 

υπερύθρων να μπορούν να επικοινωνήσουν. 4) Πατήστε για 2 δευτερόλεπτα το κουμπί στο 

τηλεχειριστήριο της τηλεόρασης που θέλουμε να μεταφέρουμε, π.χ. VOL +, τώρα το LED θα 

σταματήσει να αναβοσβήνει και θα απομνημονεύσει την εντολή. Σημειώστε ότι ο αποκωδικοποιητής 

θα παραμείνει σε κατάσταση εκμάθησης, οπότε επαναλάβετε τη διαδικασία στα σημεία 2-4 για να 

μεταφέρετε τις άλλες λειτουργίες. 5) Αφού μεταφέρετε και το κουμπί ON/OFF (το γκρι κουμπί που θα 

ενεργοποιεί και θα απενεργοποιεί την τηλεόραση με το τηλεχειριστήριο του αποκωδικοποιητή), 

πατήστε το κουμπί SET για αποθήκευση και έξοδο. 



 

   

  

 

 

DVB-T2 
El receptor de televisión digital terrestre de alta definición 

 

ES 

MANUAL DE USUARIO 

 



 

 
  

Este símbolo indica que existe una tensión peligrosa en el interior del dispositivo, 

causando un riesgo de descarga eléctrica. 

Este símbolo indica que hay instrucciones importantes sobre la gestión y el uso del 

dispositivo. 

Este símbolo indica que este dispositivo tiene un aislamiento doble entre la tensión de 

red peligrosa y las partes del dispositivo accesibles al usuario. Utilice solamente 

piezas de repuesto idénticas para el mantenimiento. 

Contenido del paquete 

Compruebe el contenido del paquete antes de la instalación. 

En el paquete tiene que haber estos elementos: 

1       Receptor de televisión DVB-T2 unidad   x 1  

2        Mando a distancia unidades                                                 x 2 

3        Batería tipo AAA para el mando de distancia unidad  x 1  

4        Manual de usuario unidad   x 1  

Receptor de televisión DVB-T2 
Mando a distancia 

Bateria tipo AAA para el mando de 

distancia 
Manual de usuario 



 

 

 

 

 

Salpicadero/cuadro de mandos frontal y trasero 

1 Botón POWER (de encender): Apriete el botón para encender o apagar la fuente de alimentación 

principal. 

2 Botón CHANNEL DOWN (“ir por canales abajo“): se usa para cambiar de canal sin usar el mando a 

distancia 

3 Botón CHANNEL UP (“ir por canales arriba“): se usa para cambiar de canal sin usar el mando a 

distancia. 

4 LED DISPLAY SCREEN (la pantalla tipo LED)(*): permite mostrar el número de canal o la hora. 

5 REMOTE CONTROL SENSOR (Sensor de control remoto): se usa para recibir la señal del mando 

a distancia. 

6 USB: sirve para actualizar el software y recuperar el almacenamiento de USB 

 

(*): No es obligatorio 

 

2. Salpicadero/cuadro de mandos trasero 

 

1. Salpicadero/cuadro de mandos frontal 

1 RF IN: esta toma/este conector se conecta a su antena externa 

2 RF LOOP THROUGH (el lazo RF por): esta toma/este conector va a suministrar alimentación a la 

señal de RF que viene a su televisor u otro sistema de vídeo suyo. 

3 Scart: el conector de salida que sirve para conectarlo al televisor 

4 Coaxial (coaxial): Este conector emite una señal de audio digital. 

5 HDMI: El conector de salida de audio y vídeo con alta definición que se usa para conectarlo a un 

dispositivo de tipo HDMI. 



 

 

<0> - <9>: los botones de números. 

CH- /CH +: botones para cambiar el programa. 

MENIU: El menú principal se muestra en la pantalla del televisor y, al 

pulsar de nuevo, este menú desaparecerá. 

OK: para confirmar la opción actual o para mostrar la lista de canales 

sin el modo de menú. 

VOL- /VOL+: Subir/bajar volumen. Apriete este botón para mover el 

cursor. 

EPG: Muestra la guía digital de los programas. 

FAV: Este botón muestra la lista de sus canales favoritos. Si vuelve a 

apretar este botón FAV, accederá a la lista de otros canales favoritos. 

V-FORMAT: cambiar entre HDMI 720P y 1080i. 

RECALL: volver al canal que ha visto antes. 

Rojo / verde / amarrillo / azul: se usa para navegar 

entre las páginas en modo teletexto y con el menú de funciones 

especiales o GEP (EPG). 

TTX: Se usa para activar el teletexto si el canal actual dispone de esta 

posibilidad y para salir del modo teletexto apretando el botón EXIT. 

SUB-T: Para mostrar opciones de subtítulos (la posibilidad depende del 

canal). 

LANG: Para cambiar el idioma del audio y el canal izquierdo/derecho 

(la posibilidad depende del canal). 

EXIT: Utilice este botón para salir del menú actual. 

INFO: Sirve para mostrar información sobre el canal actual. 

TV RADIO: Sirve para cambiar entre los modos de la radio digital y 

DVB-T (TDT). 

MUTE: activar/desactivar el volumen. 

PAGE + / PAGE: para navegar dentro del menú. 

ASPECT: el interruptor 4: 3/16:9. 

TIMESHIFT: Se utiliza después del botón RECORD para cambiar de 

hora. 

TIMER: Sirve para el acceso directo al temporizador ON/OFF. 

PVR: para acceder al contenido guardado en el almacenamiento USB. 

GOTO: Para ir a la hora deseada en el documento de archivo 

multimedia. 

REPEAT: para repetir la reproducción del archivo multimedia. 
 
CONTROL REMOTO TANTO PARA EL TV COMO PARA 

DECOFIDICADOR. Configurar el control remoto es MUY SIMPLE: 1) 

Presione SET (en el control decodificador) durante 3 segundos. El botón 

LED (el gris en la parte superior derecha) se pondrá rojo. 2) Presione “TV 

Control” arriba de uno de los botones que deseamos memorizar, como, por 

ejemplo, VOL +, hasta este punto el botón LED del decodificador 

empezará a parpadear. 3) Apunte el control del decodificador y el control 

del TV uno frente al otro a 3-5cm de distancia, para que así los sensores 

infrarrojos se puedan comunicar. 4) Presione por 2 segundos el botón en el 

control remoto del TV que deseemos transferir, por ejemplo, VOL +, ahora 

el LED dejará de parpadear y memorizará el comando. Por favor tome en 

cuenta que el decodificador se mantendrá en modo de aprendizaje, así que 

repita el procedimiento en los puntos 2-4 para transferir las otras funciones. 

5) Una vez que haya transferido también el botón ON/OFF (el botón gris 

que encenderá y apagará el TV con el control remoto del decodificador), 

presione el botón SET para guardar y salir.  

 

Botones 

multimedia: 

El mando de control remoto 

 



 

 

 

 

 

 

Instalación de baterías 

Retire la tapa de las pilas de la parte trasera del mando a distancia y ponga 2 pilas tipo AAA al 

compartimento 

Compruebe que la polaridad de las pilas coincida con los signos de polaridad en el interior del 

compartimento. 

 

      1. Arba la tapa                       2. Ponga las baterias             3. Cierra la tapa 

El uso del mando a distancia 

Para usar el mando de control remoto, diríjalo hacia la parte frontal del descodificador digital de 

televisión. 

El mando de control remoto funciona a una distancia de hasta 7 metros del descodificador y en un 

ángulo de hasta 60 grados. 

 

El mando de control remoto no va a funcionar si su camino está bloqueado por algunos objetos. 

 

La luz solar u otra luz muy intensa reduce la sensibilidad del mando de control remoto. 



 

 

 

 

La conexión del sistema 

 
Puede usar el conector Mt para la conexión principal del descodificador hasta su televisor. Para una 

conexión de mayor calidad, use la conexión HDMI directa como se muestra más abajo. No es obligatoria 

una conexión coaxial para conectar un amplificador de sonido. 



 

 

 

Instalación por primera vez 

Una vez se han conectado correctamente todas las conexiones, encienda el televisor y asegúrese de que 

el dispositivo esté conectado a la fuente de energía principal. Apriete el botón de encender para que se 

encienda el dispositivo. Si es la primera vez que utiliza el dispositivo o si usted recientemente ha 

restablecido los ajustes predeterminados de fábrica, en la pantalla de su televisor aparecerá el menú de la 

guía de configuración. 

(1) [idioma USD] apriete el botón RIGHT/LEFT para seleccionar el idioma. 

(2) [Country] apriete el botón RIGHT/LEFT para seleccionar su país. 

(3) [Channel Search] apriete el botón RIGHT / OK para que se empiece la búsqueda automática de 

canales. 

(4) Una vez finalizado el ajuste de canales, puede empezar a ver programas de televisión. 

El procedimiento principal 

(1). Los ajustes de gestión del programa  

Para entrar en el menú, apriete el botón MENU y seleccione [Program], use los botones de 

RIGHT/LEFT para navegar por el menú. El menú le da opciones para modificar los ajustes de 

configuración y de gestión de programa. Seleccione una opción y presione OK o RIGHT para ajustar esa 

configuración. Presione el botón EXIT para salir del menú. 



 

 

a) Editar el programa 

Si quiere editar las preferencias/ajustes de su programa (bloquear, saltar, lista de favoritos, mover o 

eliminar), tendrá que entrar en el menú de edición del programa. Para acceder a este menú hay que 

introducir la contraseña. Introduzca la contraseña de forma predeterminada "000000". La contraseña 

maestra de desbloqueo es "888888". 

Configura sus canales favoritos 

Se puede crear una lista de sus programas favoritos para acceder fácilmente. 

Seleccione su programa favorito de televisión o radio: 

1. Seleccione el canal deseado y presione el botón FAVOURITE. 

Aparecerá un símbolo en forma de corazón y el canal se marcará como favorito. 

2. Repite el paso anterior para seleccionar más canales favoritos. 

3. Para confirmar y salir del menú, pulse el botón EXIT. 

Para apagar su canal favorito de televisión o radio: 

Seleccione su canal favorito y pulse el botón FAVOURITE en el mando a distancia para cancelarlo. 

Para ver su canal favorito 

1. En el modo de ver la televisión normal, apriete el botón FAVOURITE para que aparezca el menú de 

favoritos. 

2. Apriete UP / DOWN para navegar por sus canales favoritos. 

3. Apriete OK para seleccionar su canal favorito. 

Borrar un programa de radio o televisión 

1. Seleccione el programa y pulse el botón azul. 

Aparecerá un aviso de advertencia. Pulse OK para borrar el canal. 

2. Repita el paso anterior para escoger más canales para borrar. 

Saltar un canal de televisión o radio 

1. Seleccione el canal que desea saltar y apriete el botón verde. 

Aparecerá el símbolo de saltar de canal. El canal está marcado como para ser omitido. 

2. Repita el paso anterior para que se puedan saltar más canales. 

3. Para guardar los ajustes determinados y salir de la opción de menú, apriete el botón EXIT. 

Para desactivar la función de saltar un canal: 

Seleccione la opción de saltar de canal y apriete el botón verde del mando a distancia para apagar esta 

función. 



 

 

Cambiar de lugar un programa de radio o televisión 

1. Seleccione el canal deseado y presione el botón rojo. Aparecerá el símbolo de cambiar de lugar. 

2. Apriete el botón UP / DOWN, para cambiar el lugar de este programa. 

3. Presione OK para confirmar. 

4. Repite los pasos anteriores para cambiar de lugar más canales. 

Programa de bloqueo 

Se pueden bloquear determinados programas para limitar su uso. 

Como bloquear un canal de televisión o radio: 

1. Seleccione el canal deseado y pulse el botón amarillo. Aparecerá un símbolo de bloqueo. El canal está 

marcado como bloqueado. 

2. Repita el paso anterior para seleccionar más canales. 

3. Para confirmar los ajustes deseados y salir del menú, apriete el botón de EXIT. 

4. Presione el botón amarillo para desactivar la función de bloqueo de canal. 

5. Si desea ver los canales bloqueados, deberá introducir la contraseña predeterminada "000000" o la 

última contraseña establecida por usted. La contraseña de desbloqueo predeterminada es "888888". 

 

(B) GEP (Guía Electrónica de Programas) 

La GEP es una guía para su televisor en pantalla que muestra los programas predeterminados para cada 

canal ajustado con siete días antemano. Presione el botón GEP (puede aparecer como EPG) del mando a 

distancia para abrir la guía. 

 

Puede utilizar los botones UP / DOWN para seleccionar el programa deseado. Si hay más de una página 

de información, utilice el botón azul para subir una página y el botón amarillo para bajar una página. 

Puedes seleccionar la guía electrónica de programas (GEP) del canal siguiente usando los botones LEFT 

/ RIGHT, ver la información con detalles de cada evento de la GEP usando el botón de Información o 

programar una grabación con el botón OK (para más detalles sobre la opción de grabación, consulta la 

página 13 de este manual de usuario). 

(c) Ordenar 

Ordene los canales según las siguientes opciones: 

[Según LCN] – ordene los canales en orden ascendente. 

[Según el nombre de proveedor de servicio] – ordene los canales alfabéticamente. 

[Según el código de ID del servicio] – ordene los canales según el nombre de la emisora. 

[Según ONID (en inglés original network identifier, identificador de red original u ONID] – ordenar los 

canales según ONID. 

 

(d) LCN (número de canal lógico) 

Active o desactive LCN para clasificar los canales manualmente. 

 



 

 

 

(2). Ajustar la imagen de televisión 

Para acceder al menú, apriete el botón MENÚ y, a entonces, seleccione [la imagen] usando el 

botón de RIGHT / LEFT. El menú le permite ajustar la configuración la imagen. Apriete el 

botón UP / DOWN para seleccionar una opción y presione el botón RIGHT / LEFT para ajustar 

esa configuración deseada. Pulse el botón de EXIT para salir del menú. 

 

(a) Resolución 

Puede cambiar este ajuste si la resolución de la imagen no le parece bastante correcta. Este ajuste debe 

coincidir con el ajuste de HDMI que se usa más a menudo. 

[480i/480p]; Para el sistema de televisión NTSC. 

[576i/576p]: Para el sistema de televisión PAL. 

[720p/1080i/1080p]: Para televisión de sistema NTSC o PAL. 

(b) Formato de televisión 

Si la imagen no se ve bien, se puede cambiar este ajuste. Debería corresponder a la configuración de 

televisión que se usa más a menudo en su país. 

[NTSC]: Para un televisor del sistema NTSC. 

[PAL]: Para un televisor del sistema PAL. 

 

(3). Búsqueda de canales 

Para acceder al menú, pulse MENU y seleccione [Buscar canales] con los botones RIGHT / LEFT. 

Este menú ofrece opciones para ajustar la configuración del canal de búsqueda. 

Presione el botón UP / DOWN para escoger una opción y apriete el botón RIGHT / LEFT para ajustar la 

configuración. 

Pulse EXIT para salir del menú. 

 

(a) Búsqueda automática de canales 

Esta opción buscará automáticamente los canales y los guardará cuando usted finalice la búsqueda. Se 

borrarán todos los canales y ajustes que se han guardado antes. 

1. Escoja [búsqueda automática] y presione el botón de OK o RIGHT para empezar la búsqueda de 

canales. 

2. Para cancelar la búsqueda de canales, presione el botón de EXIT. Se guardarán los canales que se 

hayan encontrado. 



 

 

b) Búsqueda manual 

Esta opción le permite buscar y percibir nuevos canales sin borrar los canales y ajustes guardados 

anteriormente. 

1. Seleccione [búsqueda manual] y, a después, presione el botón de OK o RIGHT. Aparecerá la 

pantalla pequeña de búsqueda de canales. 

 

2. Pulse el botón RIGHT / LEFT para seleccionar la frecuencia del canal. 

3. Presione el botón de OK para iniciar la búsqueda de canales. 

Si se encuentra un canal, este canal se guarda y se añade a la lista de canales. En otro caso, si no se 

encuentra ningún canal durante la búsqueda, el dispositivo va a salir de la búsqueda de manera 

automática. 

 

(c) País 

Seleccione su país de residencia. 

(d) Poder de antena 

Conecte la fuente de energía de la antena si hay una antena activa externa. 

 

(4). Ajustar la hora 

Para acceder a la opción de menú, presione el botón de MENU y, a después, escoja la [Hora] con los 

botones RIGHT / LEFT. El menú le permite ajustar la configuración de la hora. 

Apriete UP / DOWN para seleccionar esta opción y presione el botón de RIGHT / LEFT para ajustar la 

configuración. Pulse EXIT para salir del menú. 



 

 

(a) El cambio de hora 

Escoja ajustes automáticos o manuales de cambio de la hora de sistema GMT. 

(b) Región del país 

Seleccione la región de su país cuando [el cambio de hora] esté ajustado como automático. 

(c) Zona horaria 

Seleccione el cambio de la zona horaria cuando [el cambio de la zona horaria] esté ajustado como 

manual. 

(d) El modo de sueño/hibernación del dispositivo 

Elija la hora del modo de hibernación del dispositivo. El dispositivo entrará en modo de espera una vez 

haya llegado de la hora seleccionada. 

(5). Opciones 

Para entrar al menú, presione el botón de MENU y seleccione [la opción] con los botones RIGHT / 

LEFT. El menú le permite ajustar el idioma OSD (en ingles on screen display; lo que se muestra en la 

pantalla), el idioma de los subtítulos y el idioma de audio. Seleccione una opción y presione los botones 

RIGHT / LEFT para ajustar la configuración deseada. Apriete EXIT para salir del menú. 

 

(a) El idioma OSD (en ingles on screen display; lo que se muestra en la pantalla) 

Seleccione el idioma OSD (en la pantalla). 

(b) Idioma de los subtítulos 

Selecciona el idioma preferido para los subtítulos 

(c) Idioma de sonido/audio 

Escoja el idioma de audio / sonido que prefiera para ver los canales de televisión. 

Si este idioma no esté disponible, el dispositivo va a usar el idioma predeterminado del programa. 

(d) Sonido digital 

Si no hay sonido que viene del amplificador de audio que está conectado al conector coaxial, entonces 

usted puede cambiar este ajuste. 

(6). Configuración del sistema 

Para entrar a la opción del menú, presione el botón de MENU y seleccione [el sistema deseado] con los 

botones RIGHT / LEFT. El menú ofrece opciones para ajustar la configuración del sistema. Apriete el 

botón UP / DOWN para escoger la opción y apriete los botones UP / DOWN para ajustar la 

configuración. Presione el botón de EXIT para salir del menú. 



 

 

(a) Instrucciones para los padres: 

Escoja la edad del control parental. 

(b) Establecer una contraseña 

Establezca o cambie la contraseña de los programas bloqueadas, introduzca la contraseña anterior o la 

contraseña predeterminada que es "000000". Después, se le pedirá que introduzca la nueva contraseña 

suya. Presione el botón OK para confirmar su nueva contraseña de usted. Una vez confirmada la 

contraseña suya, apriete el botón de EXIT para salir del menú. La contraseña maestra de desbloqueo es 

"888888". 

(c) Restablecer los ajustes predeterminados de fábrica 

Restablezca los ajustes originales predeterminados de fábrica de este dispositivo del descodificador. En 

el menú principal, seleccione [Restore Factory Default] usando los botones RIGHT / LEFT y presione el 

botón de OK o RIGHT para seleccionar. Introduzca su contraseña o la contraseña predeterminada 

"000000" y presione OK para confirmar. Esta opción borrará todos los canales y ajustes previamente 

configurados. La contraseña maestra de desbloqueo es "888888". 

(d) Información 

Compruebe la información sobre el modelo, el hardware (material físico) y el software (material de 

programas digitales) de este dispositivo. 

(7). Dispositivo de USB 

Para entrar en el menú, pulse el botón MENU y seleccione [USB] con los botones RIGHT / LEFT. El 

menú ofrece opciones para reproducir música, fotos y archivos de multimedia. Se pueden usar los 

formatos de AVI, MP3, WMA, JPEG y BMP. 

 

(a) Multimedia: Después de conectar un dispositivo de USB, usted puede escoger de las opciones 

de música, fotos, películas o PVR en este menú utilizando los botones RIGHT / LEFT y el botón 

OK. Si el dispositivo USB no está conectado, aparecerá el mensaje de aviso "Dispositivo USB no 

se ha encontrado". 

 



 

 

(b) Configuración de fotos: 

- El tiempo para mostrar las diapositivas: ajuste el intervalo de presentación de diapositivas a 1-8 

segundos, 

- El régimen de diapositivas: ajuste el efecto de presentación de diapositivas como un modo de 0-59 o 

de manera aleatoria. 

-La proporción entre el ancho y la altura de la imagen: 

[Guardar]: para mostrar la foto con sus bordes originales. 

[Rechazar]: para mostrar la foto a pantalla completa. 

(c) Configuración de película: 

- Ajustes específicos de subtítulos: 

Escoja el tamaño de los subtítulos. Ajustes disponibles son: subtítulos de tamaño pequeño, normales y 

grandes 

- Fondo de subtítulos: 

Escoja el fondo de los subtítulos. Opciones disponibles: fondo transparente, gris, color amarillo-verde y 

blanco. 

- Color de letra de los subtítulos: 

Escoja un color de letra de los subtítulos. Opciones disponibles: letras de color blanco, negro, rojo, azul 

y verde. 

 


